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Uyarı 

Bu doküman, kapak sayfasında belirtilen tarihten itibaren yürürlüktedir. Milli Mayın 
Faaliyet Standartları (MMFS) sürekli gözden geçirme ve revizyona tabi olduğundan, 
kullanıcılar dokümanın durumunu doğrulamak için, MAFAM İnternet sitesine 
(https://mafam.msb.gov.tr) başvurmalıdır.  

 

 

 

 

 

                                              Telif Hakkı 

Bu doküman, bir Milli Mayın Faaliyet Standardıdır (MMFS) ve telif hakları MAFAM’a 
aittir. Bu doküman veya bir kısmı, MAFAM‘ın önceden yazılı izni olmaksızın, hiçbir 
biçimde veya vasıtayla ve başka amaçlarla kopyalanamaz, saklanamaz veya iletilemez. 

                                             Bu doküman satılamaz. 
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Önsöz 

İnsani mayın temizleme programları için uluslararası standartlar, ilk olarak Temmuz 1996’da 

Danimarka’da yapılan uluslararası teknik konferansta çalışma grupları tarafından önerilmiştir. 

Mayın temizlemenin tüm yönleri için ölçütler belirlenmiş; standartlar önerilmiş ve 

“temizleme” için evrensel bir tanım üzerinde uzlaşılmıştır. 1996 yılı sonlarında, 

Danimarka’da önerilen ilkeler, Birleşmiş Milletler (BM) öncülüğündeki bir çalışma grubu 

tarafından geliştirilmiş ve İnsani Mayın Temizleme Faaliyetleri için Uluslararası Standartlar 

hazırlanmıştır. Birinci baskı, Mart 1997’de BM Mayın Eylem Servisi (UNMAS) tarafından 

yayımlanmıştır. 

 

Bu ilk standartların kapsamı, başta mayın risk eğitimi ve mayın mağdurlarına yardım olmak 

üzere mayın faaliyetinin diğer bileşenlerini içerecek ve operasyonel usuller, uygulamalar ve 

normlarda yapılan değişiklikleri yansıtacak şekilde genişletilmiştir. Standartlar yeniden 

geliştirilmiş ve Uluslararası Mayın Faaliyet Standartları (IMAS) adını almıştır. 

 

Birleşmiş Milletler, standartların geliştirilmesi ve sürdürülmesi dâhil olmak üzere, mayın 

faaliyet programlarının etkili biçimde uygulanması ve teşvik edilmesinden genel olarak 

sorumludur. Bu bağlamda UNMAS, Birleşmiş Milletler bünyesinde, IMAS’ın geliştirilmesi 

ve sürdürülmesinden sorumlu olan ofistir. IMAS, Cenevre Uluslararası İnsani Mayın 

Temizleme Merkezi’nin desteğiyle hazırlanmıştır. 

 

IMAS’ı hazırlama, gözden geçirme ve revize etme çalışmaları; uluslararası kuruluşlar, devlet 

kurumları ve sivil toplum kuruluşlarının desteğiyle, teknik komiteler tarafından 

yürütülmektedir. Her standardın en son versiyonu, teknik komite çalışmaları hakkında bilgiler 

ile birlikte, http://www.mineactionstandards.org/ sitesinde bulunmaktadır. Gelişen mayın 

faaliyet normları ve uygulamalarını yansıtmak ve uluslararası düzenlemeler ve gereklerde 

meydana gelen değişiklikleri dâhil etmek amacıyla, IMAS asgari olarak üç yılda bir gözden 

geçirilmektedir. 

1 nolu Cumhurbaşkanlığı Kararnamesi 342 ‘nci maddesi kapsamında Türkiye Cumhuriyeti 

sınırları dâhilinde ve görevlendirilmesi halinde yurt dışında gerçekleştirilmesi planlanan 

insani maksatlı mayın ve/veya patlamamış mühimmat temizliğine yönelik faaliyetler ile Millî 

Mayın Temizleme Standartlarını hazırlamak/güncel bulundurmaktan Milli Mayın Faaliyet 

Merkezi (MAFAM) D.Bşk.lığı sorumludur. 

 

Birleşmiş Milletler tarafından hazırlanan uluslararası standartlar ışığında Milli Mayın Faaliyet 

Standartları (MMFS) oluşturulmuştur. 

 

 

http://www.mineactionstandards.org/
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Giriş 

 Saha devredildikten veya mayınlardan ve Harp Kalıntısı Patlayıcılardan (HKP) 

(patlamamış bombacıklar dâhil) temizlendikten sonra, bir an önce üretken kullanıma 

sunulmasına ivedi ihtiyaç vardır. Bazı durumlarda yerel nüfus, temizleme faaliyetini takip 

eder ve temizlemenin hemen ardından, geçmişe dayalı arazi haklarını yeniden tesis ederek 

mülkiyetini teyid etmek için, araziyi işgal eder. Bir projenin sonunda, mayın temizleme 

kuruluşu, mayın temizleme timlerini ulusal önceliklere uygun olarak yeni sahalarda 

görevlendirmeye istekli olacaktır. 

 Devam etme baskısına rağmen, arazinin resmi olarak 'temizlenmiş' ve kullanıma hazır 

sayılabilmesinden önce giderilmesi gereken bazı sorunlar ve tamamlanması gereken bazı 

görevler vardır. Özellikle, tüm temizlik sonrası denetleme tamamlanmalı ve tüm düzeltici 

faaliyetler yapılmalı; dönme noktalarını ve ara noktaları içeren kalıcı yer ölçme işaretleyicileri 

yerleştirilmeli ve gelecekte başvurmak için doğru bir şekilde kaydedilmeli; gözetleme ve 

denetleme raporları gibi her türlü gerekli bilgi toplanmalı ve resmi devir-teslim için hazır 

bulundurulmalıdır. Mayın temizleme kuruluşu veya onun atanmış toplum iletişim temsilcisi, 

alandaki mayın temizleme faaliyetleri ve erkek, kadın ve çocuklar üzerine etkilerine ilişkin 

ayrıntılı bilgilerin mayından etkilenen topluma verilmesini sağlamalıdır. 

 En önemli husus, temizlenmiş arazinin resmi devir-teslimidir. Devir-teslim için gereken 

usul ve dokümantasyon, devir-teslim sonrasında, her türlü artık riskin sahipliğini açıklığa 

kavuşturmayı ve bağışçı (donör), Milli Mayın Faaliyet Otoritesi (MMFO) ve mayın 

temizleme kuruluş(lar)ının sorumluluk ve hesap verebilirliğini belirlemeyi amaçlar. 

 Bu standart, temizlenmiş arazinin devir-teslimine ilişkin usullerin neler olması gerektiği 

konusunda rehberlik sağlar. 

 



MMFS 08.30 

Birinci Baskı 

(Değişiklik 1, Mayıs 2019)                                                                                

 

 1 

Temizlik Sonrası Dokümantasyon 

1. Kapsam 

Bu standart, temizlenmiş arazinin devir-teslimine ilişkin usullerin neler olması gerektiği 

konusunda rehberlik sağlar,  sorumluluk ve yükümlülükleri ayrıntılı biçimde açıklar. 

2. Referanslar 

Referanslar listesi EK-A’da verilmiştir. Referanslar, bu standartta atıf yapılan ve bu 

standardın hükümlerinin bir parçasını oluşturan önemli dokümanlardır. 

 

3. Terimler, tanımlar ve kısaltmalar 

MMFS 08.30 standartlar serisinde kullanılan tüm terim, tanımlar ve kısaltmalara ilişkin 

sözlük, MMFS 04.10’da verilmektedir. 

 

IMAS standartlar serisinde, “-ecek (İngilizce “shall”), “-meli (İngilizce “should”) ve “-ebilir 

(İngilizce “may”), istenen uyum derecesini belirtmek için kullanılmaktadır. Bu kullanım, ISO 

standartları ve kılavuzlarındaki dil ile uyumludur: 

 a. “-ecek (İngilizce “shall”), standarda uymak için uygulanacak gerekler, 

yöntemler veya özellikleri belirtir. 

 b. “-meli (İngilizce “should”), tercih edilen gerekler, yöntemler veya 

özellikleri belirtir. 

 c. “-ebilir (İngilizce “may”) ise, muhtemel bir yöntem veya hareket tarzını 

belirtir. 

“Milli Mayın Faaliyet Otoritesi” (MMFO) terimi, mayından etkilenen bir ülkede, mayın 

faaliyetini düzenleme, yönetme ve koordine etme sorumluluğu verilen, genellikle bakanlıklar 

arası bir komite olan devlet kurumunu ifade eder.  

Not: Türkiye Cumhuriyetinde MMFO’nun yetki ve sorumlulukları Milli Mayın Faaliyet 

Merkezi Dairesi Başkanlığı tarafından yürütülmektedir. 

 

4. Gerekler 

4.1. Temizlemenin doğrulanması 

Devir-teslim için hazır edilen dokümantasyon, temizleme gereklerinin sağlandığı hususunda 

yeterli kanıt sağlayacaktır. Temizleme iki aşamada yapılır ve gösterilir. 

 Aşama 1: Mayın temizleme kuruluşunun temizleme süreci öncesinde ve sırasında yönetim 

sistemleri ve operasyonel usullerinin izlenmesini içerir. 

Aşama 2:  Temizlenmiş arazinin örnekleme yoluyla denetlenmesini içerir. MMFS 07.40 

izleme gerekleri hakkında rehberlik sağlar.  
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Her türlü düzeltici faaliyetin başarılı bir şekilde tamamlandığını doğrulamak için izleme ile 

temizlik sonrası denetlemelerde ve takip denetlemelerinde yazılan raporlar, devir-teslim 

dokümantasyonuna eklenmelidir. 

4.2. Yer ölçme işaretlemesi 

Teknik keşif sırasında tehlikeli alanların çevresi yer ölçme işaretleyicileri ile MMFS 08.20'de 

tanımlandığı gibi belirlenmelidir.  

Temizleme sırasında elde edilen ilave bilgiler, her mayın ve HKP'nin gerçek konumunu 

belirtiyor olmalıdır. O zaman alanın çevresini yeniden tanımlamak ve kalıcı yer ölçme 

işaretleyicilerini temizlenen gerçek alanı gösterecek şekilde yeniden yerleştirmek gerekli 

olabilir. Gömülü metal objeler kalıcı işaretleyiciler olarak kullanılmalıdır. 

Yeni pozisyonlar tam olarak keşfedilmeli, dönme noktaları ile ara noktaların koordinatları 

daha sonra da bakabilmek için kaydedilmelidir. Teknik ve teknik olmayan keşif ile ele alınan 

ve devredilen alanlar da kaydedilmelidir.  

4.3. Tehlike işaretlemesi 

Hangi nedenle olursa olsun, devir-teslimden önce temizlenmemiş veya temizlenmiş olarak 

doğrulanamayan arazi, kalıcı ve etkili tehlike işaretleme sistemleri ile işaretlenmelidir. İdeal 

olarak, bu türden arazilerde kalan tehlikeli alan(lar)a kazara giriş riskini azaltmak için sağlam 

çit gibi fiziksel engeller kullanılmalıdır.  

MMFS 08.40 tehlike işaretlemesi hakkında rehberlik sağlar.  

4.4. Artık risk ve hukuki sorumluluk 

Artık risk ve hukuki sorumluluk, sözleşme müzakereleri aşamasında MMFO ile araştırılması 

gereken karmaşık bir hukuki konudur. Genel olarak insani amaçlı mayın temizleme 

operasyonlarında, MMFO temizlenen araziyi resmi olarak kabul ettikten sonra, hiçbir artık 

risk mayın temizleme kuruluşuna bırakılmamalıdır. Temizlenmiş arazinin devir-teslimi, 

mayın temizleme kuruluşu için hukuki sorumluluğun azalmasına etken olacaktır. 

Özel olarak finanse edilen ticari amaçla mayın temizliği yapan kuruluşlarla sözleşme 

yapılırken belli bir dereceye kadar artık risklerin temizleme kuruluşuna ait olduğu konusunda 

ısrar edilebilir; ancak böyle bir sözleşmeyi kabul etmek veya etmemek mayın temizleme 

kuruluşuna kalmıştır. 

4.5. Dokümantasyon 

4.5.1. Tamamlama raporu ve devir-teslim belgesi 

Temizleme faaliyetleri sırasında sistematik bir şekilde bilgi toplanmalı ve kaydedilmelidir. 

Eğer mümkünse, Mayın Faaliyet Bilgi Yönetim Sistemi [MFBYS(IMSMA)] gibi standart ve 

kanıtlanmış bilgi yönetim sistemleri ve Coğrafi Bilgi Sisteminden (CBS) yararlanılmalıdır. 

Tamamlama raporu ve devir-teslim belgesi hazırlamada MFBYS'nin kullanımı konusunda 

rehberlik EK-B'de verilmiştir. 

Tamamlama raporu en az aşağıdaki bilgileri içermelidir. 
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       a.  Tehlikeli alan ve görev tanımlama numaraları,  

                 b.  Temizleme gerekleri; belirlenmiş alan ve belirlenmiş derinlik, 

                 c.  Teknik keşif raporunun bir kopyası (varsa), 

ç. Akreditasyon referansları dâhil olmak üzere, temizleme kuruluşu hakkında 

ayrıntılı bilgiler, 

d.  Alanı temizlemek için kullanılan usul ve teçhizatın özeti, 

e.  İzlemeyi yapan kuruluş, kullanılan yöntemler ve verilen raporların ayrıntılarını 

da içeren Kalite Güvence (KG) raporları, 

f. Denetlemeleri yapan kuruluş, kullanılan yöntemler ve verilen raporların 

ayrıntılarını da içeren temizlik sonrası denetleme raporları, 

         g. Temizlenmiş alan(lar)ın ayrıntıları; dönme noktaları ve ara noktaların 

koordinatları ve temizleme sırasında yeri bulunan ve imha edilen mayın ve HKP'nin listesi, 

ğ. Teknik olmayan ve teknik keşif yoluyla ele alınan ve devredilen sahalar 

hakkında ayrıntılı bilgiler,  

h.  Temizleme sırasında vuku bulan olay ve kazaların ayrıntıları, 

ı.  Mayından etkilenen toplum tarafından sağlanan, toplum katılımı ve arazinin 

nihai durumunun teyidine ilişkin resmi bir tanıma,  

Not: Mayın temizleme kuruluşu, görev tamamlandığında ve arazinin resmi olarak MMFO'ya 

devir-teslimi gerçekleştirildiğinde, yerel halkı ve temizlenmiş arazinin önerilen yararlanıcısını 

görev hakkında bilgilendirmelidir. Bu bilgilendirme, öznel güven gösterimi ve erkek, kadın ve 

çocuklar için artık riskin açıklamasını içermelidir. 

i.   Bilinen mayın tarlası kayıtları ile karşılaştırma, 

         j. Arazinin belirlenmiş alanda, belirlenmiş derinliğe kadar temizlendiğini gösteren 

resmi bildiri (mayından etkilenen her ülkede, bu bildirinin ayrıntılı biçimde yazılmasında 

hukuki danışmanlık alınmalıdır, yine de temizlenmiş arazi belgesinin bir örneği EK-C'de 

verilmiştir). 

MMFO; tüm tamamlama raporları, devir-teslim belgeleri ve destekleyici bilgileri saklayan 

kurum olmalıdır.  

4.5.2. Proje Sonrası Değerlendirme (PSD) 

Mümkün olduğu durumlarda, mayın temizleme kuruluşları, faaliyetin planlama, hazırlık ve 

temizleme aşamalarında alınan dersleri tespit etmek için resmi bir PSD (sözleşme üzerinde, 

bireysel görevlerde değil) yapmalıdır. PSD; teçhizat, usuller, eğitim ve desteğin uygunluğuna 

ilişkin bir rapor içermelidir. Sorunlar tespit edilmeli, önem sırasına göre sıralanmalı ve 

çözümler önerilmelidir. PSD, MMFO'ya,  Birleşmiş Milletler destekli proje olması 

durumunda Birleşmiş Milletlere (UNMAS, UNDP ve UNOPS) ve varsa 

bağışçılara/sponsorlara dağıtılmalıdır. PSD'nin halihazırdaki teçhizat veya usullerdeki 

eksiklikleri vurguladığı durumlarda, özellikle de güvenliği içeren konularda, daha da yaygın 

olarak dağıtılmalıdır.  
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5. Sorumluluklar ve yükümlülükler 

5.1. Milli Mayın Faaliyet Otoritesi (MMFO) 

MMFO şunları yapar. 

a. Devir-teslimde gereken dokümantasyon için standartlar hazırlar, yayımlar ve 

rehberlik sağlar, 

         b.  Devir-teslimi müteakip dokümantasyonu sürdürmek ve tüm tamamlama 

raporları, devir-teslim belgeleri ve destekleyici bilgileri saklayan kurum görevini üstlenir,  

         c.   Dokümantasyonu; otoriteler, kuruluşlar ve yerel halkın kullanımına sunar. 

Temizlik sonrası dokümantasyon, süresiz olarak ulusal kayıtlar arşivinde tutulmalıdır.  

5.2. Mayın temizleme kuruluşu 

Mayın temizleme kuruluşu, yukarıda madde 4.5'te ayrıntıları verilen bilgilerin toplanması ve 

karşılaştırılması dâhil olmak üzere, temizlenmiş arazinin devir-teslimine ilişkin milli 

standartları uygular. 

 

 

EKLER         : 

EK-A (Referanslar) 

EK-B [Temizlik sonrası dokümantasyon için Mayın Faaliyetleri Bilgi Yönetim Sisteminin    

(MFBYS/IMSMA) Kullanılmasına İlişkin Rehber] 

EK-C (Temizlenmiş Alana ait Görev Tamamlama, Devir Teslim Sertifikası, Kalite Kontrol ve 

Kalite Güvence Rapor Formları)           
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EK-A  

Referanslar 

 

Aşağıdaki dokümanlar, bu metinde atıf yoluyla bu standardın bir parçası haline gelen 

hükümleri içermektedir. Tarih taşıyan referanslar için, bu yayımların sonraki değişiklikleri 

geçerli değildir. Ancak, standardın bu bölümüne dayalı olan anlaşmaların tarafları, aşağıda 

belirtilen dokümanların en son versiyonlarını uygulama imkânlarını araştırmaya teşvik 

edilmektedir. Tarih taşımayan referanslar için, atıf yapılan dokümanın en son baskısı 

geçerlidir. ISO ve IEC üyeleri, hâlihazırda yürürlükte olan ISO ve EN sicil kütüklerini 

muhafaza etmektedir. 

 

             a. MMFS 04.10 Mayın Faaliyet Terim, Tanım ve Kısaltmaları Sözlüğü, 

             b. MMFS 07.40 Mayın Faaliyet Kuruluşlarının İzlenmesi, 

             c.  MMFS 08.20 Teknik Keşif, 

             ç.  MMFS 08.40 Mayın ve HKP Tehlikelerinin İşaretlenmesi, 

             d.  MMFS 09.10 Temizlik Gerekleri, 

Bu referansların en son versiyonu/baskısı kullanılmalıdır. MAFAM, bu standartta kullanılan 

tüm referansların kopyalarını muhafaza etmektedir. MMFS’nin en son versiyonu/baskısına 

ilişkin sicil kütüğü MAFAM tarafından tutulmaktadır ve adresinde bulunan MAFAM internet 

sitesinden erişilebilir. MMFO, işverenler ve ilgili diğer kurum ve kuruluşlar, mayın faaliyet 

programlarına başlamadan önce bunların kopyalarını elde etmelidir. 
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EK-B  

Temizlik sonrası dokümantasyon için Mayın Faaliyetleri Bilgi Yönetim Sisteminin 

[MFBYSIMSMA)] kullanılmasına ilişkin rehber 

Mayın Faaliyetleri Bilgi Yönetim Sistemi [MFBYS(IMSMA)] Birleşmiş Milletler destekli 

saha programlarında kritik verilerin yönetimi için Birleşmiş Milletler'in tercih ettiği bilgi 

sistemidir ve diğer birçok programda yaygın olarak kullanılmaktadır. MFBYS(IMSMA) 

kullanıcılara, veri toplama, veri saklama, raporlama, bilgi analizi ve proje yönetimi 

faaliyetlerinde destek sağlamaktadır. Esas olarak ulusal ve yerel düzeyde MMFO personeli 

tarafından kullanılır. Ancak sistem aynı zamanda, mayın faaliyet projesi uygulayıcıları ve her 

düzeyde mayın temizleme kuruluşunu desteklemek üzere de kullanılabilir.  

Temizleme faaliyetleri; MFBYS (IMSMA) içinde çok çeşitli şekillerde belgelenebilir ve 

ulusal gereklere uygun ulusal formlar oluşturulabilir. Bir tehlikeli alana referanslanan ilerleme 

raporları, devredilmiş veya temizlenmiş alanları veya resmi temizleme görevinin bir parçası 

olmayıp kaldırılan düzenekleri kaydetmek için kullanılabilir. Temizleme raporları girilebilir 

ve aynı alanlara referanslanabilir. Bunlar tipik olarak resmi temizleme görevini kaydetmek 

için kullanılır. Temizleme görevine referanslanan ilerleme raporları periyodik olarak 

girilebilir. Bir temizleme faaliyetinin tamamlanmasını belgeleme gereğini yerine getirmek 

için Temizlik Sonrası Dokümantasyon Raporları sağlanır. Bu görev aracı, Operasyon 

Müdürü’nün mayın temizleme faaliyetlerini organize etmesine yardım etmek için 

kullanılabilir. 

Temizleme doğrulaması; temizlemeye ilişkin ilerleme raporları, dokümantasyon sürecinin 

önemli bir öğesidir. Temizleme doğrulamasının 1’inci aşamasında etkili usullerin kurulmasına 

yardım eder.  

Yer ölçme işaretlemesi; temizlenmiş alanın nihai çevresi, Temizlik Sonrası Dokümantasyon 

Raporunda saklanır.  

Tehlike işaretlemesi; temizlenmemiş alanlar, İlerleme Raporlarında ve/veya Bitirme 

Raporlarında belgelenir. 

Dokümantasyon; MFBYS (IMSMA)'ye girilen, verilen bir göreve ilişkin olan tüm raporlar, 

nihai dokümantasyona konulmalıdır. MFBYS  (IMSMA) görev aracı, göreve ilişkin çeşitli 

raporları seçmek için uygun bir araçtır. Görev aracı, yöneticilerin bir uygulayıcı kuruma 

verilen bir görevle ilgili bilgiyi saklamasını ve tüm MFBYS (IMSMA) raporlarını organize 

etmesini sağlar.  
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EK-C  

Temizlenmiş Alana ait Görev Tamamlama, Devir Teslim Sertifikası, Kalite Kontrol ve 

Kalite Güvence Rapor Formları 

Görev Tamamlama Raporu Formu 
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Devir Teslim Sertifikası Formu 
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Kalite Kontrol Raporu Formu 
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Kalite Güvence Raporu Formu 
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Değişiklik Kaydı 

MMFS değişiklik yönetimi 

 

MMFS serisi standartlar, üç yılda bir resmi olarak gözden geçirilmektedir. Ancak bu kural, 

operasyonel güvenlik ve verimlilik nedenleriyle veya biçim ve içerik düzeltme amaçlarıyla, 

üç yıllık dönem içinde değişiklik yapılmasını önlemez. 

 

Bu MMFS dokümanına değişiklikle yapıldıkça, her değişiklik numaralandırılır, tarihi ve 

ayrıntılarıyla aşağıdaki çizelgeye kaydedilir. Değişiklik ayrıca, “değişiklik no. 1’i içerir” vs. 

tabirinin baskı tarihinin altına dâhil edilmek suretiyle MMFS’nin kapak sayfasında da 

gösterilir. 

 

Her MMFS’nin resmi gözden geçirmesi tamamlandığında yeni baskı yayımlanabilir. Yeni 

baskının tarihine kadar yapılan değişiklikler ise, yeni baskıya dâhil edilir ve değişiklik 

çizelgesi silinir. Değişikliklerin kaydı yeniden başlatılır ve yeni bir gözden geçirmeye kadar 

sürdürülür. 

 

En son değiştirilmiş olan MMFS, https://mafam.msb.gov.tr adresine yüklenmiş olan 

versiyondur. 

 

No Tarih Değişiklik Ayrıntıları 

1 10.05.2019 Arazi İndirgeme yerine Saha Devri ifadesi kullanıldı. 

 

2 10.05.2019 EK-C’deki raporlar güncellendi. 

   

   

   

   

   

   

   

   

 

https://mafam.msb.gov.tr/

